Phụ lục VII

CÔNG CHỨNG TẠI CỘNG HÒA PHÁP VÀ CỘNG HÒA AN-GIÊ-RI 
1. Cộng hòa Pháp

Công chứng Pháp có nguồn gốc lâu đời. Từ thế kỷ thứ XV, dưới thời Vua Francois Đệ nhất đã có văn bản pháp luật đầu tiên quy định về tổ chức nghề công chứng có tên gọi là Pháp lệnh Viller-Cotterêt quy định về việc tổ chức nghề công chứng. Đến nay Pháp có nền công chứng khá phát triển, là một trong 19 thành viên sáng lập Liên minh Công chứng quốc tế (tên gọi cũ là Liên minh quốc tế công chứng Latinh cho đến năm 2007) được thành lập ngày 2/10/1948. 
1.1.Về thể chế

Trải qua lịch sử phát triển hơn 200 năm, hệ thống văn bản pháp luật về công chứng Pháp đã được xây dựng, sửa đổi nhiều lần và rất đa dạng nhằm phục vụ sự phát triển của nghề công chứng Pháp. Một số văn bản pháp luật công chứng quan trọng đánh dấu những bước phát triển của nghề công chứng Pháp đến nay vẫn còn hiệu lực cụ thể như sau:
- Luật ngày 25/2/1803 (Loi du 25 ventôse an XI) được ban hành dưới thời Vua Napoleon Ier về tổ chức công chứng, tuy đã được sửa đổi nhiều lần nhưng đến nay vẫn còn hiệu lực;
- Pháp lệnh số 45-1418 ngày 28/6/1945 về kỷ luật công chứng viên và một số nghề công lại;
- Pháp lệnh số 45-2590 ngày 2/11/1945 về địa vị pháp lý của nghề công chứng;
- Nghị định số 45-0017 ngày 19/12/1945 về tổ chức xã hội nghề nghiệp công chứng; 
- Nghị định ngày 5/7/1973 liên quan đến đào tạo công chứng viên và điều kiện vào nghề công chứng;
- Quy tắc đạo đức hành nghề công chứng (Règlement national) được  Chưởng Ấn, Bộ trưởng Bộ Tư pháp thông qua ngày 24/12/2009. 
1.2.Về tổ chức hành nghề công chứng

Các hình thức tổ chức hành nghề công chứng
Ở Pháp, công chứng viên có thể hành nghề với tư cách văn phòng cá nhân hoặc dưới hình thức công ty dân sự nghề nghiệp (société civile professionnelle)
 hoặc công ty hành nghề tự do (société d’exercice libéral) hoặc dưới hình thức người làm công ăn lương cho các tổ chức hành nghề công chứng (Điều 1 Pháp lệnh ngày 2/11/1945).

Để tránh gây nhầm lẫn cho của khách hàng, theo quy định của pháp luật, tên của văn phòng công chứng được lấy theo tên riêng của công chứng viên. Mỗi công chứng viên cũng được cấp con dấu riêng mang tên mình để sử dụng trong quá trình hành nghề.
Các văn phòng công chứng được thành lập ở các địa phương trên cơ sở quy hoạch tổng thể văn phòng công chứng do Bộ trưởng Bộ Tư pháp quyết định. Ở Pháp, quy hoạch công chứng được lập từ dưới thời Vua Na-pô-lê-ông, đến nay đã phải chỉnh sửa nhiều lần cho phù hợp với thực tế phát triển công chứng và tình hình kinh tế-xã hội qua từng thời kỳ. Hiện số lượng văn phòng công chứng ở Pháp đã tương đối ổn định, được phân bổ trên khắp nước Pháp để có thể đáp ứng đầy đủ nhu cầu công chứng của người dân. Việc thành lập mới các văn phòng công chứng là rất hãn hữu và phải được sự đồng ý của Bộ trưởng Bộ Tư pháp trên cơ sở tham khảo ý kiến của các tổ chức xã hội- nghề nghiệp của công chứng viên có liên quan. Hiện tại, Chính phủ Pháp có chính sách khuyến khích các công chứng viên cùng hợp tác mở chung văn phòng công chứng hoặc trở thành công chứng viên làm công ăn lương, không nhất thiết phải tăng số lượng văn phòng công chứng khi không có nhu cầu thực tế. Qua trao đổi, phía bạn cung cấp thông tin, trong năm 2013 chỉ có khoảng 25 văn phòng công chứng mới được thành lập trong cả nước.
Văn phòng công chứng không được từ chối yêu cầu công chứng của người dân, nếu như yêu cầu này không trái quy định của pháp luật; văn phòng công chứng thực hiện việc thu phí công chứng theo biểu phí do Nhà nước quy định.
Chuyển nhượng Văn phòng công chứng: việc chuyển nhượng văn phòng công chứng do Bộ trưởng Bộ Tư pháp quyết định sau khi đã kiểm tra các điều kiện theo luật định (Nghị định số 88-814 ngày 12/7/1988 về việc bổ nhiệm và chấm dứt hoạt động của công lại). Công chứng viên đứng tên văn phòng công chứng không muốn tiếp tục hành nghề, muốn từ nhiệm có đơn đề nghị Bộ Tư pháp. Quyết định của Bộ trưởng Bộ Tư pháp đồng ý cho công chứng viên đứng tên văn phòng công chứng muốn từ nhiệm chỉ có hiệu lực vào ngày tuyên thệ của công chứng viên kế nhiệm. Sau khi chuyển nhượng, công chứng viên từ nhiệm vẫn phải chịu trách nhiệm cá nhân về các văn bản công chứng của mình trong thời hạn 5 năm tiếp theo.                                                                                                                                                               
1.3. Về đội ngũ công chứng viên

Theo thống kê của Pháp, tính đến ngày 1/01/2014 có 9541 công chứng viên, trong số đó có 33% công chứng viên là nữ, làm việc tại 4564 văn phòng công chứng trên khắp lãnh thổ nước Pháp, tuổi trung bình của công chứng viên là 48.

Điều kiện trở thành công chứng viên (Nghị định ngày 5/7/1973 về đào tạo công chứng và điều kiện vào nghề công chứng)
Công chứng viên do Bộ trưởng Bộ Tư pháp bổ nhiệm. Để trở thành công chứng viên tại Pháp cần đáp ứng điều kiện cơ bản sau: là công dân Pháp hoặc công dân của nước thành viên liên minh Châu Âu hoặc thành viên của không gian kinh tế Châu Âu (Espace économique européenne); chưa từng có hành vi trái với danh dự, tính trung thực và đạo đức xã hội; chưa từng bị phá sản theo quy định của Bộ luật thương mại Pháp; có bằng Đại học Luật (Diplôme national de master en droit (4 năm)– tương đương cử nhân Luật ở Việt Nam) hoặc bằng được công nhận tương đương và có bằng đào tạo nghề công chứng (diplôme de notaire hoặc diplôme supérieur de notariat); đã qua khóa đào tạo về quản lý văn phòng công chứng, quy tắc đạo đức hành nghề và kỷ luật công chứng viên. 
Điều kiện được miễn đào tạo nghề công chứng

Những đối tượng sau đây có thể được miễn đào tạo nghề công chứng nếu đã có thời gian làm việc thực tiễn tại một văn phòng công chứng ít nhất là 01 năm và tùy theo từng trường hợp người đó phải trải qua một kỳ kiểm tra kỹ thuật trước hội đồng giám khảo quốc gia: Người đã từng là thành viên của Tham chính viện, Tòa Thẩm kế, Tòa hành chính, giáo sư, phó giáo sư luật hoặc khoa học kinh tế; Luật sư tại Tòa phá án và Tham chính viện đã có ít nhất 02 năm hành nghề; những người đã từng là thừa phát lại và thư ký tòa thương mại từ 05 năm trở lên; đã từng là công chức hạng A, người đã từng làm việc cho bộ phận pháp chế và thuế của doanh nghiệp nhà nước hoặc tư nhân hoặc tại Trung tâm nghiên cứu thông tin và dữ liệu công chứng (CRIDON) từ 08 năm trở lên...
Những người có giấy chứng nhận là nhân viên văn phòng công chứng và có thời gian tối thiểu là 9 năm làm việc tại các văn phòng công chứng
 thì cũng được miễn tham gia khóa đào tạo nghề công chứng.
Đào tạo nghề công chứng 
Việc đào tạo nghề công chứng được thực hiện hết sức nghiêm túc và kỹ lưỡng nhằm bảo đảm người hành nghề phải có đủ kiến thức và kỹ năng thực hành, đáp ứng yêu cầu của việc hành nghề. Theo Nghị định số 73-609 ngày 5 tháng 7 năm 1973 về việc đào tạo nghề công chứng và điều kiện vào nghề công chứng, có 2 phương thức đào tạo đối với nghề này: 
Thứ nhất, đào tạo nghề công chứng tại các Trung tâm đào tạo nghề trực thuộc Trung tâm Quốc gia về Giáo dục và Dạy nghề công chứng do Bộ trưởng Bộ Tư pháp quản lý. Hiện tại Pháp có 11 trung tâm đào tạo kiểu này được phân bố trên phạm vi toàn quốc. Việc quản lý, giảng dạy tại các Trung tâm này có sự tham gia trực tiếp của Hội đồng Công chứng tối cao và các Hội đồng công chứng vùng có liên quan.

Thời gian đào tạo theo phương thức này là khoảng 31 tháng (gồm 6 học phần) theo chương trình do Bộ trưởng Bộ Tư pháp phối hợp với Bộ trưởng phụ trách đào tạo sau đại học quy định, sau khi đã tham khảo ý kiến của Trung tâm Quốc gia về Giáo dục và Dạy nghề công chứng và Hội đồng Công chứng tối cao.

Thứ hai, đào tạo nghề công chứng tại các trường đại học đáp ứng đủ các điều kiện do Bộ trưởng Bộ Tư pháp phối hợp với Bộ trưởng phụ trách đào tạo sau đại học quy định. Theo phương thức đào tạo này, người muốn trở thành công chứng viên sẽ học thêm bậc cao học luật về công chứng (Master 2 en droit notarial) trong thời gian 01 năm.
Sau khi kết thúc thời gian đào tạo theo một trong hai phương thức nêu trên và nhận được chứng chỉ, văn bằng phù hợp, người muốn bổ nhiệm làm công chứng viên phải trải qua thời gian tập sự từ 2 đến 2,5 năm tại một tổ chức hành nghề công chứng.
Khi đã trở thành công chứng viên chính thức, hàng năm, mỗi công chứng viên đều có nghĩa vụ tham gia khóa bồi dưỡng kiến thức bắt buộc tối thiểu là 30 giờ.

Bổ nhiệm công chứng viên: theo quy định tại Nghị định số 71-942 ngày 26/11/1971 và Thông tư số 103 ngày 26/6/2006, việc bổ nhiệm công chứng viên thuộc thẩm quyền của Bộ trưởng Bộ Tư pháp và có thể được thực hiện trong các trường hợp sau:

(1) Bổ nhiệm công chứng viên để hành nghề tại văn phòng công chứng đang hoạt động:

- Bổ nhiệm theo sự giới thiệu (Nomination sur présentation): 

Công chứng viên được quyền giới thiệu người kế nhiệm mình làm công chứng viên. Người muốn kế nhiệm vị trí công chứng viên phải gửi đề nghị cho Trưởng công tố tại Tòa án phúc thẩm trên địa bàn có văn phòng công chứng, kèm theo giấy tờ xác nhận về việc giới thiệu người kế nhiệm và thỏa thuận giữa các bên có liên quan về việc chuyển giao các quyền, nghĩa vụ. Trưởng công tố lấy ý kiến của tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng địa phương về tư cách đạo đức và năng lực chuyên môn cũng như khả năng tài chính để bảo đảm thực hiện các hợp đồng, giao dịch đã thỏa thuận của người được giới thiệu kế nhiệm. Toàn bộ hồ sơ liên quan được Trưởng công tố chuyển đến Bộ trưởng Bộ Tư pháp để làm thủ tục bổ nhiệm.
- Trường hợp văn phòng công chứng khuyết công chứng viên (Nomination aux offices vacants) thì Bộ trưởng Bộ Tư pháp thông báo rộng rãi và lựa chọn công chứng viên để bổ nhiệm làm việc tại văn phòng này thông qua kỳ thi như đối với trường hợp bổ nhiệm công chứng viên để hành nghề tại văn phòng công chứng mới thành lập.

(2) Bổ nhiệm công chứng viên để hành nghề tại văn phòng công chứng mới thành lập (Nomination aux offices créés):

Việc bổ nhiệm công chứng viên để làm việc tại một văn phòng công chứng mới thành lập được thực hiện trên cơ sở xếp loại các ứng cử viên do một hội đồng đánh giá thông qua một kỳ thi quốc gia. Kỳ thi này được tổ chức mỗi năm một lần. Ứng cử viên tham gia phải đáp ứng đủ các điều kiện để có thể được bổ nhiệm làm công chứng viên như đã nêu ở trên. Trên cơ sở kết quả của kỳ thi này, những người có kết quả cao được lựa chọn nơi mình mong muốn hành nghề. Trên cơ sở đó, ứng cử viên nộp đề nghị bổ nhiệm cho Trưởng công tố tại Tòa án phúc thẩm trên địa bàn có văn phòng công chứng mình đã lựa chọn để tổ chức việc tham khảo ý kiến của Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng địa phương và các cơ quan, tổ chức có liên quan về về tư cách đạo đức và năng lực chuyên môn cũng như khả năng tài chính của người đề nghị được bổ nhiệm trước khi trình Bộ trưởng Bộ Tư pháp quyết định bổ nhiệm.

Tuổi hành nghề công chứng

Ở Pháp, không quy định về độ tuổi hành nghề công chứng, nhưng trên thực tế các công chứng viên thường thôi hành nghề công chứng ở độ tuổi 60-62 tuổi. Qua trao đổi, phía Bạn khuyến cáo, qua thực tiễn hành nghề công chứng, để đảm bảo chất lượng hoạt động công chứng, Luật công chứng Việt Nam nên quy định độ tuổi hành nghề công chứng. 

Thẩm quyền của công chứng viên
Công chứng viên là công lại được Nhà nước bổ nhiệm để thực hiện nhiệm vụ công (công chứng) không những có chức năng lập văn bản công chứng mà còn là người trực tiếp thu các loại thuế để nộp cho Nhà nước, phối hợp với cơ quan quản lý và đăng ký đất đai để hoàn tất giấy tờ cho người dân. Đối với người dân, công chứng viên Pháp được coi như bộ phận một cửa giúp người dân trong việc thực hiện các hợp đồng, giao dịch liên quan đến bất động sản.
Văn bản công chứng: Văn bản công chứng do công chứng viên lập. Văn bản công chứng phải phù hợp các điều kiện theo quy định của pháp luật: văn bản công chứng phải được lập bằng tiếng Pháp, ngày công chứng văn bản được ghi ở các trang, phải ghi đầy đủ thông tin về chủ thể tham gia văn bản công chứng, không được để các dòng trống, phải ghi đủ số trang, văn bản công chứng phải được đọc to, trực tiếp cho các bên liên quan nghe. Công chứng viên phải kiểm tra tính hợp pháp, tính công bằng của hợp đồng được công chứng. Chữ ký của công chứng viên rất quan trọng, nếu vì lý do nào đó các bên liên quan không ký, chữ ký của công chứng viên vẫn có giá trị pháp lý.

Giá trị pháp lý của văn bản công chứng: Văn bản công chứng là chứng cứ về sự thỏa thuận của các bên liên quan (ví dụ: mua bán, thế chấp, tặng cho...) và có hiệu lực thi hành ngay (trong trường hợp các bên không tự nguyện thực hiện thì văn bản công chứng được giao cho cơ quan thi hành án thực hiện).

Bảo hiểm trách nhiệm nghề nghiệp của công chứng viên

Công chứng viên phải chịu trách nhiệm cá nhân  đối với các thiệt hại gây ra cho khách hàng của mình trong quá trình hành nghề công chứng. Công chứng viên bắt buộc phải mua bảo hiểm trách nhiệm nghề nghiệp tại tổ chức bảo hiểm chuyên nghiệp. Công ty bảo hiểm chỉ bảo hiểm đối với trách nhiệm dân sự của công chứng viên, đứng ra bồi thường cho người thiệt hại trong trường hợp công chứng viên do vô ý gây thiệt hại cho khách hàng. Trong trường hợp công chứng viên cố ý hoặc mức bồi thường vượt quá phạm vi trách nhiệm bảo hiểm của công ty bảo hiểm chuyên nghiệp thì trách nhiệm bồi thường sẽ chuyển sang hệ thống trách nhiệm liên đới của toàn thể công chứng viên thông qua hệ thống Quỹ bảo hiểm nghề nghiệp của tổ chức xã hội nghiệp công chứng ở cấp vùng và cấp trung ương. Quỹ này sẽ thay công chứng viên bồi thường cho khách hàng và sau đó công chứng viên có nghĩa vụ bồi hoàn lại cho Quỹ. Đây là hệ thống bảo hiểm kép, mô hình duy nhất của Châu Âu.
Nguồn tài chính của Quỹ bảo hiểm nghề nghiệp do các công chứng viên đóng góp. Khoản đóng góp này được tính trên cơ sở trung bình doanh thu của văn phòng công chứng trong các năm trước đó. Ví dụ, mức phí đóng cho Quỹ bảo hiểm trách nhiệm nghề nghiệp của công chứng viên trong năm 2014 được Bộ trưởng Bộ Tư pháp xác định là bằng 0,25% doanh thu bình quân của năm 2012 và 2013.
1.4.Về tổ chức xã hội - nghề nghiệp 

Tương tự như đối với một số nghề tự do có tính chất chuyên môn sâu như luật sư, thừa phát lại..., công chứng viên tại Pháp phải tham gia tổ chức xã hội-nghề nghiệp (l’ordre professionnel)
. Tổ chức xã hội-nghề nghiệp của công chứng viên tại Pháp được thành lập ở ba cấp: Toàn quốc (Hội đồng công chứng tối cao-Le Conseil supérieur du Notariat), cấp vùng (Hội đồng công chứng vùng- Le Conseil régional des notaires) và cấp tỉnh (Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng cấp tỉnh hoặc liên tỉnh-la Chambre départementale ou interdépartementale). Các tổ chức này được quy định tại Pháp lệnh số 45-2590 ngày 2/11/1945 và Nghị định số 45-0017 ngày 19/12/1945, trong đó quy định rất cụ thể về cơ cấu tổ chức, phương thức hoạt động và nhiệm vụ, quyền hạn của từng tổ chức nghề nghiệp nói trên.

Tổ chức xã hội-nghề nghiệp của công chứng viên được xác định là tổ chức công ích (l’établissement d’utilité publique), có tư cách pháp nhân, hoạt động theo nguyên tắc tự quản, được nhà nước giao thực hiện một số nhiệm vụ quản lý hành chính nhất định như ban hành quy tắc đạo đức nghề nghiệp, tổ chức đào tạo nghề, tập sự hành nghề, giám sát việc hành nghề và xem xét kỷ luật đối với những người vi phạm trong việc hành nghề đó.
 Đây là hình thức khá tương đồng với một số tổ chức xã hội – nghề nghiệp đã được quy định tại một số luật ở Việt Nam (như Luật luật sư, Luật kiểm toán độc lập...). Tuy nhiên, tính chất của các tổ chức này không giống như các hội, hiệp hội thông thường. Bởi trong khi các hội, hiệp hội được Nhà nước cho phép thành lập dựa trên nhu cầu tự nguyện của công dân, tổ chức, liên kết với nhau để bảo vệ quyền, lợi ích hợp pháp của mình thì các tổ chức xã hội-nghề nghiệp của công chứng viên đều do nhà nước thành lập, quy định nhiệm vụ, quyền hạn và hoạt động theo nguyên tắc tự quản với mục tiêu trên hết là nhằm đại diện cho giới hành nghề công chứng nói chung trong việc tham gia ý kiến cùng cơ quan nhà nước trong quá trình ban hành pháp luật, chính sách liên quan đến nghề nghiệp, giúp cơ quan nhà nước trong việc giám sát, bảo đảm cho hoạt động hành nghề được đúng pháp luật, phục vụ lợi ích chung của xã hội (không phải chỉ vì lợi ích của từng thành viên) và quan trọng nhất là nhằm bảo vệ uy tín, sự tôn trọng của xã hội đối với nghề công chứng. Do vậy, người hành nghề bắt buộc phải tham gia và chịu sự quản lý của tổ chức xã hội-nghề nghiệp này và còn phải chịu trách nhiệm liên đới trong trường hợp bồi thường thiệt hại do lỗi cố ý hoặc lỗi nghiêm trọng của một cá nhân công chứng viên gây ra cho khách hàng trong khi hành nghề.

Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng cấp tỉnh, liên tỉnh (la Chambre départementale, interdépartementale des notaires)
Tất cả công chứng viên trong một tỉnh đều bắt buộc tham gia Tổ chức xã hội-nghề nghiệp cấp tỉnh (hoặc liên 2, 3 tỉnh) và bầu ra cơ quan đại diện cho mình ở Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng cấp tỉnh. Hiện ở Pháp có 80 Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng cấp tỉnh hoặc liên tỉnh.
Số lượng thành viên đại diện cho công chứng viên tại Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng cấp tỉnh, liên tỉnh được xác định căn cứ vào số công chứng viên trên địa bàn (ví dụ tỉnh có dưới 30 công chứng viên thì được thành lập Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng cấp tỉnh gồm 5 thành viên đại diện, tỉnh có từ 30- 50 công chứng viên được thành lập Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng cấp tỉnh gồm 5-7 thành viên đại diện…).
Tổ chức xã hội nghề-nghiệp công chứng cấp tỉnh hoạt động dựa trên nguồn tài chính do các văn phòng công chứng đóng góp trên cơ sở doanh thu của mỗi văn phòng công chứng.
Tổ chức này có những nhiệm vụ cơ bản sau: 

- Xây dựng quy tắc hành nghề công chứng trong phạm vi tỉnh để điều chỉnh quan hệ giữa công chứng viên với khách hàng, quan hệ giữa các công chứng viên với nhau. Quy tắc này phải được Bộ trưởng Bộ Tư pháp phê duyệt;

- Giải quyết các mâu thuẫn, tranh chấp về nghề nghiệp giữa các công chứng viên trong tỉnh bằng hình thức hoà giải, trong trường hợp hoà giải không thành, ban hành các quyết định kỷ luật, các quyết định này có hiệu lực thi hành ngay;

- Xem xét giải quyết khiếu kiện công chứng viên trong quá trình hành nghề; 

- Kiểm tra sổ sách kế toán của văn phòng công chứng, về tổ chức và hoạt động của các văn phòng công chứng trong tỉnh; 

- Cho ý kiến tham vấn về các vấn đề kiện công chứng viên đòi bồi thường thiệt hại do lỗi của công chứng viên gây ra; về thù lao công chứng viên và tất cả các tranh chấp liên quan đến thù lao công chứng viên tại Tòa án sơ thẩm thẩm quyền rộng;
- Lưu trữ các bản gốc của các văn phòng công chứng bị xoá bỏ; 

- Chuẩn bị nguồn ngân sách, theo dõi và yêu cầu thanh toán các khoản đóng góp của công chứng viên; 
Như vậy, Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng cấp tỉnh, liên tỉnh giữ vai trò quan trọng trong việc quản lý các công chứng viên trong phạm vi địa bàn của tỉnh.
Hội đồng công chứng vùng (Conseil régional des notaires)
Hội đồng công chứng vùng được thành lập bên cạnh Toà phúc thẩm, có địa bàn tương ứng với địa bàn theo thẩm quyền lãnh thổ của Tòa án này (thường bao gồm từ 3 tỉnh trở lên). Ở Pháp hiện nay có 24 Hội đồng công chứng vùng. Hội đồng công chứng vùng có thành viên là Chủ tịch các Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng cấp tỉnh và các đại diện do các Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng cấp tỉnh trên địa bàn bầu ra. 

Hội đồng công chứng vùng là cơ quan đại diện của công chứng viên trước các cơ quan quyền lực chính trị và tư pháp ở địa phương, có những nhiệm vụ cơ bản sau:
- Hội đồng công chứng vùng hoà giải các mẫu thuẫn nghề nghiệp giữa các Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng tỉnh hoặc mâu thuẫn giữa các công chứng viên thuộc các Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng các tỉnh khác nhau trong vùng. Trong trường hợp hoà giải không thành, Hội đồng đưa ra quyết định chính thức, các quyết định của Hội đồng có hiệu lực thi hành ngay.

- Cho ý kiến tham vấn đối với các Quy tắc hành nghề (Règlement) của các Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng tỉnh. 

- Tham gia vào Uỷ ban kiểm tra đầu vào các ứng viên hành nghề công chứng;

- Tham gia vào Hội đồng quản trị Quỹ bảo hiểm trách nhiệm nghề công chứng Vùng;

- Tham gia vào Hội đồng công chứng tối cao;

- Tham gia vào Uỷ ban kiểm tra kế toán các công chứng viên;

- Lập ngân sách Hội đồng công chứng vùng thông qua việc phân bổ các nghĩa vụ  tài chính cho Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng tỉnh trên địa bàn quản lý;

- Thi hành các quyết định của Hội đồng công chứng tối cao.
- Tổ chức Hội đồng kỷ luật và đưa ra các hình thức kỷ luật công chứng viên.
Hội đồng Công chứng tối cao (Conseil supérieur du notariat)
Hội đồng Công chứng tối cao được tổ chức ở cấp trung ương bao gồm các uỷ viên do các Hội đồng công chứng vùng bầu. Về nguyên tắc mỗi Hội đồng vùng được bầu 01 uỷ viên. Tuy nhiên đối với những Hội đồng công chứng vùng lớn như Hội đồng công chứng Paris có thể có 02 uỷ viên đại diện để tham gia Hội đồng Công chứng tối cao. Các uỷ viên Hội đồng tối cao được bầu với nhiệm kỳ là 04 năm. Cứ sau 02 năm, một nửa số thành viên của Hội đồng Công chứng tối cao lại được bầu lại. Các Chủ tịch và phó Chủ tịch có nhiệm kỳ là 02 năm và có thể được bầu lại 

Cũng như các uỷ viên của Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng tỉnh và Hội đồng vùng, hoạt động của các uỷ viên Hội đồng tối cao mang tính tự nguyện, không được trả lương. Tuy nhiên, họ được hưởng phí công tác trong khuôn khổ kế hoạch các chuyến công tác đã được duyệt của Hội đồng Công chứng tối cao. Ngoại lệ, họ có thể được hưởng một khoản tiền trong khuôn khổ quyết định của Bộ trưởng Bộ Tư pháp trên cơ sở đề nghị của đa số thành viên Hội đồng Công chứng tối cao. 
Về chức năng, Hội đồng Công chứng tối cao có nhiều chức năng quan trọng trong hoạt động nghề công chứng và đối với các cơ quan quyền lực Nhà nước. Hội đồng Công chứng tối cao là tổ chức duy nhất đại diện cho tất cả các công chứng viên tại Pháp đề ra những chính sách phát triển chung của nghề công chứng, quản lý nghề công chứng như: đưa ra ý kiến tham vấn cho Nghị viện, Chính phủ trong quá trình xây dựng văn bản pháp luật (Dự thảo luật, Văn bản pháp quy); tham vấn cho Bộ trưởng Bộ Tư pháp về các vấn đề liên quan đến nghề công chứng; đưa ra chính sách chung về tổ chức các trường đào tạo công chứng viên; về nhân sự văn phòng công chứng, tuyển dụng công chứng viên, đào tạo đội ngũ thư ký và nhân viên các văn phòng công chứng; về công chứng viên tập sự, quy định điều kiện làm việc tại văn phòng công chứng, thực hiện bảo hiểm trách nhiệm dân sự nghề nghiệp công chứng cho các công chứng viên, lương, thù lao khác của công chứng viên theo quy định của pháp luật.

Hội đồng Công chứng tối cao xây dựng Quy tắc hành nghề công chứng quốc gia. Quy tắc này phải được Hội đồng Công chứng tối cao thông qua và phải được Bộ trưởng Bộ Tư pháp phê duyệt. 
Hội đồng Công chứng tối cao còn giúp dự báo, ngăn ngừa và giải quyết các mâu thuẫn, bất đồng nghề nghiệp giữa các Tổ chức xã hội-nghề nghiệp tỉnh hoặc bất đồng giữa các công chứng viên thuộc các Hội đồng vùng khác nhau. Khi có mẫu thuẫn xảy ra Hội đồng sẽ tiến hành hoà giải, trong trường hợp hoà giải không thành, Hội đồng đưa ra quyết định chính thức, quyết định này có hiệu lực thi hành ngay.

Nguồn tài chính của Hội đồng Công chứng tối cao là do đóng góp của các Hội đồng công chứng vùng trên toàn lãnh thổ Pháp theo sự phân bổ của Hội đồng này.
Tại Pháp, bên cạnh các tổ chức xã-hội nghề nghiệp nêu trên của công chứng viên (Hội đồng công chứng tối cao, Hội đồng công chứng vùng, các Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng cấp tỉnh hoặc liên tỉnh), công chứng viên vẫn có thể thành lập và tham gia trên nguyên tắc tự nguyện các tổ chức xã hội khác về nghề công chứng như Hội phát triển dịch vụ công chứng (l’Association pour le développement du service notarial –ADSN)... Tuy nhiên, tôn chỉ, nhiệm vụ của các tổ chức này không được chồng lấn với chức năng, nhiệm vụ của các tổ chức xã hội-nghề nghiệp nêu trên đã được quy định rõ trong các văn bản quy phạm pháp luật.
Có thể thấy, hệ thống tổ chức xã hội-nghề nghiệp của công chứng viên đã giúp Nhà nước Pháp giám sát và quản lý có hiệu quả có hiệu quả số lượng, chất lượng đội ngũ công chứng viên và hoạt động của các văn phòng công chứng trên toàn lãnh thổ Pháp, đảm bảo an toàn cho các hợp đồng, giao dịch trong các lĩnh vực dân sự, kinh tế, đất đai, thông qua việc phối hợp với cơ quan đăng ký đất đai để thu thuế cho Nhà nước.…do vậy, đã đóng góp một phần không nhỏ vào sự ổn định xã hội, sự phát triển của nền kinh tế Pháp. 
2. Tại Cộng hòa An-giê-ri dân chủ và nhân dân 
2.1 Về thể chế

Cộng hòa An-giê-ri có nhiều điểm về phát triển kinh tế-xã hội tương đồng với Việt Nam. Nghề công chứng tại An-giê-ri chịu ảnh hưởng từ công chứng của Pháp (từ thời kỳ là thuộc địa của Pháp). Sau khi An-giê-ri giành được độc lập vào năm 1962, nghề công chứng vẫn tiếp tục phát triển theo mô hình của Pháp cho đến năm 1970. Từ năm 1971, nhà nước thực hiện quốc hữu hóa công chứng, công chứng viên trở thành công chức của Tòa án và ký văn bản công chứng trên danh nghĩa Tòa án. Sau những biến cố xã hội vào những năm 90, An-giê-ri đã đổi mới hoạt động công chứng. Từ năm 2006, cùng với sự ra đời của Luật về tổ chức nghề công chứng, nghề công chứng trở lại thành một nghề tự do. Quá trình chuyển đổi từ phòng công chứng sang văn phòng công chứng có nhiều thuận lợi, bởi lẽ các phòng công chứng trước đây thuộc hệ thống Tòa án cho nên khi tiến hành chuyển đổi, tất cả tài liệu của phòng công chứng được lưu lại Tòa án. Các công chứng viên không còn là công chức nữa mà là công lại được Bộ trưởng Tư pháp bổ nhiệm để hành nghề tự do. Hiện nay, nền công chứng An-giê-ri có tính hội nhập quốc tế cao, An-giê-ri là thành viên của Liên minh công chứng quốc tế (UINL) từ năm 2005. Có thể nói quá trình chuyển đổi này có nhiều điểm tương đồng với Việt Nam.

Các quy định về công chứng của An-giê-ri được quy định tại Luật số 06-02 ngày 20/2/2006 về tổ chức nghề công chứng và một số Nghị định hướng dẫn: Nghị định số 08-242 quy định về điều kiện vào nghề, hành nghề, tổ chức nghề (quy định chi tiết việc thành lập các Hội công chứng) và kỷ luật công chứng viên, Nghị định số 243-08 quy định về thù lao công chứng viên, Nghị định số 08-244 quy định về lập và kiểm tra số sách kế toán của công chứng viên, Nghị định số 08-245 về quản lý và lưu trữ tài liệu công chứng. 

Luật về tổ chức nghề công chứng An-giê-ri bao gồm những nội dung chính như sau: Nguyên tắc chung về nghề công chứng, tổ chức và hành nghề công chứng; tiêu chuẩn công chứng viên (trong đó có điều kiện công chứng viên phải thi đỗ ở kỳ thi tuyển quốc gia do Bộ Tư pháp tổ chức), chức năng của công chứng viên, những hành vi công chứng viên bị cấm không được làm; trường hợp không được kiêm nhiệm với nghề công chứng viên; hình thức và nội dung hợp đồng, văn bản công chứng; thay thế công chứng viên và quản lý tạm thời văn phòng công chứng; lưu trữ hồ sơ công chứng và con dấu; kế toán, tài chính, bảo hiểm trách nhiệm dân sự công chứng viên; Hội đồng công chứng tối cao (Conseil supérieur du Notariat) do Bộ trưởng Bộ tư pháp, chưởng ấn làm chủ tịch, Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng quốc gia (Chambre nationale des notaires) và Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng vùng (Chambre régionale des notaires); thanh tra, kiểm tra; kỷ luật công chứng viên (các hình thức kỷ luật, Hội đồng kỷ luật); Ủy ban giải quyết khiếu nại quốc gia (xem xét các kháng nghị, khiếu nại đối với các quyết định của hội đồng kỷ luật).
2.2. Về tổ chức hành nghề công chứng 
Công chứng viên ở An-giê-ri, công chứng viên không được hành nghề với tư cách văn phòng cá nhân mà chỉ có thể hoạt động theo hình thức Công ty nghề nghiệp dân sự (société civile professionnelle) hoặc Nhóm các văn phòng công chứng (bureaux groupés) (Điều 11 Nghị định). 

Công ty nghề nghiệp dân sự: 

Việc thành lập Công ty nghề nghiệp dân sự phải được Bộ trưởng Bộ Tư pháp cấp phép và do hai hay nhiều công chứng viên thuộc cùng phạm vi lãnh thổ của một tòa án thành lập (Điều 12 Nghị định). 

Điều lệ của công ty và những thay đổi liên quan đến công ty phải được chuyển đến Bộ trưởng Bộ Tư pháp, Hội công chứng toàn quốc và Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng vùng có thẩm quyền (Điều 13 Nghị định).

Nghiêm cấm công chứng viên hành nghề trong cùng thẩm quyền lãnh thổ của 1 tòa án tập trung lại cùng thành lập duy nhất một công ty nghề nghiệp dân sự (Điều 14 Nghị định).
Nhóm Văn phòng công chứng (Bureaux groupés)

Công chứng viên hành nghề trong cùng thẩm quyền lãnh thổ của 1 tòa án có thể thành lập Nhóm các văn phòng công chứng.

Nhóm các văn phòng công chứng là việc hai hay nhiều văn phòng công chứng tập trung lại hành nghề tại một địa điểm xác định (Điều 16 Nghị định). 

Việc thành lập Nhóm các văn phòng công chứng cần được xác nhận bởi một thỏa thuận bằng văn bản, trong đó xác định rõ các khoản chi phí chung và phần đóng góp của từng công chứng viên. Sau khi có ý kiến của Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng vùng có thẩm quyền và Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng quốc gia, thỏa thuận này được trình Bộ trưởng Bộ Tư pháp để đề nghị cấp phép.

Mỗi công chứng viên có thể rút ra khỏi Nhóm các văn phòng công chứng và phải thông báo cho Bộ trưởng Bộ Tư pháp, Chưởng ấn, Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng quốc gia và Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng vùng có thẩm quyền (Điều 17 Nghị định).
Thay thế công chứng viên và quản lý tạm thời văn phòng công chứng

Trong trường hợp công chứng viên tạm thời vắng mặt hoặc tạm thời không thực hiện được công việc của mình thì phải bố trí công chứng viên khác thay thế sau khi có sự chấp thuận của Bộ trưởng Bộ Tư pháp, Chưởng ấn; công chứng viên tự chọn người thay thế; nếu không tự chọn người thay thế, thì hội đồng công chứng cấp vùng lựa chọn người thay thế trong phạm vi thẩm quyền lãnh thổ của tòa phúc thẩm.

Văn bản công chứng phải được lập nhân danh công chứng viên thay thế; tên của công chứng viên được thay thế và văn bản chấp thuận của Bộ trưởng Bộ Tư pháp, Chưởng ấn về việc chấp thuận thay thế công chứng viên phải được nêu trong văn bản do công chứng viên thay thế lập; nếu không có các nội dung này, văn bản đó sẽ vô hiệu (Điều 33).

Trong trường hợp văn phòng công chứng không có công chứng viên do công chứng viên chết, bị bãi nhiệm hoặc bị tạm đình chỉ công tác hoặc vì bất kỳ lý do nào khác, Bộ trưởng Bộ Tư pháp, Chưởng ấn, theo đề nghị của chủ tịch Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng quốc gia, chỉ định một công chứng viên quản lý văn phòng công chứng cho đến khi hoàn thành thủ tục giải thể văn phòng công chứng hoặc cho đến khi văn phòng công chứng được bố trí công chứng viên (Điều 35).

Trong trường hợp công chứng viên chết hoặc không tiếp tục hành nghề được nữa trước khi ký văn bản mà mình đã nhận, thì chánh án tòa sơ thẩm nơi đặt trụ sở của văn phòng công chứng, theo đề nghị của các bên liên quan hoặc của một trong các bên liên quan, quyết định hợp thức hóa văn bản đó bằng chữ ký của một công chứng viên khác. Trong trường hợp này, văn bản đó có giá trị như văn bản do chính công chứng viên kia ký (Điều 36).

2.3. Về đội ngũ công chứng viên

Tính đến ngày 31/12/2013, An-giê-ri có 1660 công chứng viên trong đó có 446 công chứng viên nữ, có 7 công chứng viên nguyên là thẩm phán tại tòa án. 
Điều kiện trở thành công chứng viên: Người muốn trở thành công chứng viên phải có quốc tịch An-giê-ri, có bằng đại học luật hoặc tương đương, đủ 25 tuổi trở lên, có đầy đủ quyền dân sự và chính trị, có đủ sức khỏe để hành nghề công chứng, có chứng chỉ tốt nghiệp khóa đào tạo hành nghề công chứng, không bị kết án, chưa từng bị phá sản, không phải là một trong những đối tượng như công chức bị đuổi việc, luật sư bị gạch tên, nhân viên của Nhà nước bị kỷ luật và phải được Bộ trưởng Bộ Tư pháp, Chưởng ấn bổ nhiệm làm công chứng viên (Điều 5,6,7 Luật về tổ chức nghề công chứng An-giê-ri).  
Tuổi hành nghề công chứng

Ở An-giê-ri, không quy định độ tuổi hành nghề công chứng, thực tế các công chứng viên thường thôi hành nghề công chứng ở độ tuổi 60-65 tuổi. Tuy nhiên, qua trao đổi, phía Bạn cũng khuyến cáo, qua thực tiễn hành nghề công chứng, để đảm bảo chất lượng hoạt động công chứng, Luật công chứng Việt Nam nên quy định độ tuổi hành nghề công chứng.                                                                            

Đào tạo công chứng viên: 

Công chứng viên đã đủ điều kiện phải tham gia kỳ thi tuyển đầu vào do Bộ Tư pháp tổ chức để được theo học chương trình đào tạo cấp Chứng chỉ hành nghề công chứng. Kỳ thi bao gồm phần thi viết và thi nói. Bộ trưởng Bộ Tư pháp quy định phương thức tổ chức kỳ thi, số lượng môn thi, thời gian, hệ số bài thi, chương trình thi và thành phần giám khảo sau khi tham vấn ý kiến của Hội đồng Công chứng quốc gia (Điều 2).
Thời gian đào tạo để được cấp Chứng chỉ hành nghề công chứng (certificat d’aptitude professionnelle du notariat) là 02 năm. 
Kết thúc khóa đào tạo, các ứng viên công chứng viên phải trải qua một kỳ thi gồm các môn thi viết, nói và bảo vệ luận văn tốt nghiệp; trong trường hợp thi đỗ các ứng viên sẽ được cấp Chứng chỉ hành nghề công chứng. Nội dung của chương trình đào tạo và việc phân bổ số lượng giờ học do Bộ trưởng Bộ Tư pháp quy định sau khi tham vấn Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng quốc gia.

Đối tượng được miễn thi và đào tạo nghề công chứng gồm có Thẩm phán của Tòa án tối cao và Tham chính viện.
Thẩm quyền và Nghĩa vụ cơ bản của công chứng viên (Từ Điều 9- Điều 43 Luật về tổ chức nghề công chứng): 
Công chứng viên có thẩm quyền lập văn bản công chứng và trực tiếp thu và nộp vào kho bạc các loại thuế, phí mà các bên phải nộp cho ngân sách nhà nước; có nghĩa vụ giữ bí mật chuyên môn, không được từ chối soạn thảo văn bản trừ trường hợp văn bản trái với quy định của pháp luật phải lưu trữ hồ sơ công chứng, lập số sách kế toán theo dõi thu chi của mình và khách hàng. Công chứng viên phải mở tài khoản ký quỹ tại kho bạc và chuyển các khoản tiền mà công chứng viên giữ của khách hàng vào tài khoản này. Công chứng viên nhận thù lao trực tiếp từ khách hàng theo biểu phí chính thức và phải phát hành hóa đơn ghi chi tiết các khoản thù lao đó.

Công chứng viên có nghĩa vụ mua bảo hiểm trách nhiệm dân sự (Điều 43).

Công chứng viên bị cấm thực hiện các hành vi sau đây (Từ Điều 19 đến Điều 22 Luật về tổ chức công chứng): không được nhận lập hợp đồng văn bản trong một số trường hợp: Hợp đồng, văn bản trong đó công chứng viên là một bên có liên quan, là người đại diện hoặc người được ủy quyền dưới bất kỳ danh nghĩa nào; Hợp đồng, văn bản có các quy định ưu đãi dành cho công chứng viên… có liên quan đến ông bà, cô, dì, chú, cậu bác, anh chị em họ cho đến đời thứ 4. Nghiêm cấm công chứng viên, dù trực tiếp, gián tiếp hay thông qua người trung gian, tham gia các hoạt động thương mại, ngân hàng hoặc bất kỳ hoạt động mang tính đầu cơ nào khác. 
2.4. Về tổ chức xã hội - nghề nghiệp
Tổ chức xã hội-nghề nghiệp của công chứng viên tại An-giê-ri được tổ chức thành 3 cấp, tuy nhiên so với Pháp có sự khác biệt về tên gọi và thành phần cũng như chức năng của Hội đồng ở cấp trung ương, gồm: Hội đồng công chứng tối cao (le Conseil supérieur du notariat); Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng quốc gia (la Chambre nationale des notaires) và Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng vùng (la Chambre régionale des notaires) (hiện nay tại An-giê-ri có 03 tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng cấp vùng). Tất cả công chứng viên phải tham gia và chịu sự quản lý của các tổ chức xã hội-nghề nghiệp của công chứng viên.

1. Hội đồng công chứng tối cao (Conseil supérieur du notariat): (Điều 44 Luật về tổ chức công chứng 2006 và từ Điều 19 đến Điều 24 Nghị định hướng dẫn số 08-242).
Hội đồng công chứng tối cao do Bộ trưởng Bộ Tư pháp, Chưởng ấn làm Chủ tịch. Cơ cấu thành phần của Hội bao gồm đại diện của Bộ Tư pháp, Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng quốc gia và Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng vùng, cụ thể như sau:  Cục trưởng Cục các vấn đề tư pháp và pháp lý -Bộ Tư pháp; Vụ trưởng Vụ các vấn đề dân sự và con dấu Nhà nước -Bộ Tư pháp; Vụ trưởng Vụ các vấn đề hình sự và đặc xá- Bộ Tư pháp; Chủ tịch Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng quốc gia; Chủ tịch các Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng vùng;
 Hội đồng công chứng tối cao (Điều 20 Nghị định hướng dẫn) chịu trách nhiệm xem xét tất cả các vấn đề chung liên quan đến nghề công chứng, đặc biệt đối với những vấn đề sau: thành lập Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng vùng; giải quyết vướng mắc của nghề công chứng; thúc đẩy phát triển nghề; tuân thủ các quy tắc hành nghề công chứng; xây dựng chương trình đào tạo nghề công chứng; bộ phận thư ký của Hội đồng Công chứng tối cao do Vụ trưởng Vụ các vấn đề dân sự và con dấu Nhà nước thuộc Bộ Tư pháp đảm nhiệm.
2. Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng quốc gia (la Chambre nationale des notaires):(Điều 45 Luật về tổ chức công chứng 2006 và từ Điều 25 đến Điều 31 Nghị định hướng dẫn). 
Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng quốc gia gồm có Chủ tịch Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng quốc gia; Chủ tịch các tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng vùng, đại diện các Phó Chủ tịch tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng vùng; tổng thư ký; kế toán trưởng; các đại diện được ủy quyền của từng tổ chức xã hội-nghề nghiệp vùng do các tổ chức xã hội-nghề nghiệp vùng bầu ra trong thời hạn 03 năm theo số lượng công chứng viên hành nghề trong phạm vi thẩm quyền lãnh thổ phù hợp với phương thức bầu quy định tại Điều lệ tổ chức xã hội-nghề nghiệp vùng.
Tổ chức xã hội-nghề nghiệp quốc gia có chức năng đảm bảo sự tuân thủ các quy định và thông lệ nghề công chứng, có nhiệm vụ cụ thể sau (Điều 26 Nghị định hướng dẫn): Xây dựng Quy tắc đạo đức hành nghề công chứng; đại diện bảo vệ quyền và lợi ích chung của công chứng viên; áp dụng các quyết định của Hội đồng Công chứng tối cao; bồi dưỡng công chứng viên và nhân sự làm việc tại văn phòng công chứng; tổ chức các buổi tọa đàm, hội thảo; phòng tránh và hòa giải các mâu thuẫn nghề công chứng giữa các Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng vùng và giữa các công chứng viên của các vùng khác nhau, trong trường hợp hòa giải không thành, tuyên bố các quyết định thi hành; xem xét các báo cáo thanh tra và ý kiến của các Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng vùng liên quan và ban hành các quyết định phù hợp. Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng quốc gia có thể yêu cầu các Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng vùng chuyển giao cho Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng quốc gia các biên bản, nghị quyết của các Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng vùng và các tài liệu khác.
3. Tổ chức xã hội- nghề nghiệp công chứng vùng (la Chambre régionale des notaires) (Điều 46 của Luật về tổ chức công chứng 2006, từ Điều 32 đến 34 của Nghị định hướng dẫn)

 Tổ chức xã hội- nghề nghiệp công chứng vùng (la Chambre régionale des notaires) được thành lập theo quyết định của Bộ Tư pháp, Chưởng Ấn, được cơ cấu theo số lượng công chứng viên hành nghề trong phạm vi thẩm quyền lãnh thổ. Ứng cử viên để được bầu vào Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng vùng phải là công chứng viên đã có 07 năm kinh nghiệm hành nghề. Nhiệm kỳ của Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng vùng là 03 năm và chỉ được bầu lại 01 lần.

Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng vùng có chức năng hỗ trợ Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng quốc gia hoàn thành nhiệm vụ, với tư cách đó, Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng vùng có những nhiệm vụ sau: đại diện quyền lợi và lợi ích chung của công chứng viên; dự báo và hòa giải tất cả mâu thuẫn nghề nghiệp giữa công chứng viên; giải quyết khiếu nại của công chứng viên, đưa ra đề xuất về đào tạo công chứng viên và các nhân viên của văn phòng công chứng và về cải thiện điều kiện làm việc của các văn phòng công chứng.

Hội đồng kỷ luật công chứng viên (cấp vùng): Tại mỗi Tổ chức xã hội-nghề nghiệp công chứng cấp vùng thành lập một hội đồng kỷ luật bao gồm 07 thành viên trong đó Chủ tịch hội đồng công chứng cấp vùng làm Chủ tịch hội đồng kỷ luật, 06 thành viên còn lại do các thành viên hội đồng công chứng cấp vùng bầu ra, nhiệm kỳ của các thành viên là 03 năm, có thể được gia hạn thêm một nhiệm kỳ.

Các hình thức kỷ luật đối với công chứng viên bao gồm: Cảnh cáo, khiển trách; tạm đình chỉ công tác trong thời hạn tối đa là 6 tháng; bãi miễn công chứng viên.
Các quyết định của Hội đồng kỷ luật công chứng viên có thể bị kháng nghị, khiếu nại trước Ủy ban giải quyết khiếu nại quốc gia (Commission nationale de recours). Chủ tịch Ủy ban giải quyết khiếu nại quốc gia do Bộ trưởng Tư pháp, Chưởng ấn bổ nhiệm.
Qua nghiên cứu trên đây cho thấy, so với công chứng Pháp, công chứng viên An-giê-ri có thẩm quyền rộng hơn, được quản lý chặt chẽ hơn. Việc quản lý công chứng viên là sự phối kết hợp giữa quản lý nhà nước (Bộ Tư pháp) và chế độ tự quản của các tổ chức xã hội nghề nghiệp từ trung ương đến địa phương (cấp vùng). Công chứng viên bắt buộc phải là thành viên của các tổ chức xã hội-nghề nghiệp và chịu sự giám sát, quản lý chặt chẽ của các tổ chức xã hội-nghề nghiệp này. Do vậy, nghề công chứng viên tại An-giê-ri có uy tín trong xã hội, được người dân và xã hội tin cậy, đóng góp đáng kể vào sự phát triển kinh tế-xã hội của An-giê-ri./.
�  Tương tự như công ty hợp danh tại Việt Nam (� HYPERLINK "http://fr.wikipedia.org/wiki/Soci%C3%A9t%C3%A9_civile_professionnelle" ��http://fr.wikipedia.org/wiki/Soci%C3%A9t%C3%A9_civile_professionnelle� )


� � HYPERLINK "http://www.notaires.fr/notaires/le-notariat-en-chiffres" �Le notariat en chiffres�, � HYPERLINK "http://fr.wikipedia.org/wiki/Conseil_sup%C3%A9rieur_du_notariat" \o "Conseil supérieur du notariat" �Conseil supérieur du notariat�,‎ 01/01/2014 (http://www.notaires.fr/notaires/le-notariat-en-chiffres)


� Thời gian này cũng  có thể được tính tương đương với 5 năm làm việc tại văn phòng công chứng và 4 năm làm việc trong các tổ chức hiệp hội công chứng hoặc nghiên cứu, đào tạo nghề công chứng (Điều 7 Nghị định số 73-609).


� Ordre professionnel hay còn được dịch là nghiệp đoàn – Từ điển thuật ngữ pháp luật Pháp - Việt, NXB Từ điển bách khoa 2009.


� Kinh phí hoạt động của các tổ chức này do tổ chức tự cân đối dựa trên nguồn đóng góp của tất cả hội viên.
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